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We here suggest а typology of syntactic derivations and associated construction 
types which relate to predicate arguments. Four basic types are distinguished, 
and a number of subtypes within them. In outline: 


I. 


IL. 


Ш. 


Argument transferring ($1) 

Either removing an argument from the core of a transitive clause (passive, 
antipassive); or adding an argument to the core of an intransitive or 
transitive clause (applicative, causative). 


Argument focusing (§2) 

Using alternative transitive construction types to focus on different types of 
argument. These involve no alteration in transitivity, and one construction 
type cannot usefully be taken as grammatically derived from the others. 
One example is found in the Philippines subgroup of Austronesian. 
Argument manipulating (§3) 

Bringing a non-subject argument into surface subject position, so that it has 
some, but not all, of the properties of prototypical subjects in that language. 
(For example, The Beyer microphone recorded Ravi Shankar well, in 
English.) 

Marking the referential status of arguments (§4) 

This covers ‘inverse’ systems, where different transitive construction types 
are distinguished depending on the potential-to-control-the-activity of 
different core arguments, as in Algonquian and some Athabascan languages. 
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(c) the underlying O argument goes into a peripheral function, being marked 
by a non-core case, adposition, etc.; this argument can be omitted, although 
there is always the option of including it; 


(d) there is some explicit formal marking of an antipassive construction (same 
basic possibilities as for passive). 


If any of conditions (a)-(d) were relaxed, for either construction type, we would 
find that the labels ‘passive’ and ‘antipassive’ could be employed in less than 
useful ways. For instance, in some languages of the nominative-accusative type 
an argument in O function can optionally be omitted, e.g. English We have eaten 
dinner and We have eaten. This could be termed ‘antipassive’ (as it is by Heath 
1976: 203; see also Postal 1977) if criteria (c) and (d) were ignored. Similarly, 
languages of the absolutive-ergative type can typically omit specification of an 
A argument. In Dyirbal we can have gana (ме+А) dina (dinner+O) jagga-nyu 
(eat-PAST) ‘we have eaten dinner’ or just dina jayga-nyu, literally ‘eaten dinner’ 
(i.e. ‘someone has eaten dinner’, ‘the dinner has been eaten’). If criteria (c) and 
(d) were relaxed this could be described as a ‘passive’. We simply have, in these 
instances, a transitive clause in which one core argument need not be accorded 
Surface realisation. This is quite different from an antipassive or passive 
derivation. 

The argument that is removed from the core (A for a passive, O for an 
antipassive) is placed in peripheral function and may freely be omitted. In most 
languages it is omitted in the majority of instances. There are languages with a 
construction that satisfies (а), (b) and (d) for a passive but always omits the 
underlying A: this is an ‘agentless passive’ (a variant on the prototypical passive 
described above). The equivalent would be an antipassive-type construction 
where the underlying O is obligatorily omitted (but there is marking of a special 
construction type, criterion (d)). No example is known at present of what could 
be called ‘patientless antipassives'. 

Each of these derivations has a semantic effect. In a passive the original А 
argument is downgraded in importance and, in consequence, the original O is 
brought into greater focus. Passive is often used where the O refers to first or 
second person, or is realised by a definite NP. The situations in which passive 
is typically used include: to avoid mentioning the A argument; to direct attention 
onto the O, rather than on the A; to place a topic (which is underlying O) into 
surface S function; to focus on the result of the activity — see Thompson (1987) 
and Dixon (1994: 299-305). 

An antipassive construction has downgraded the original O, and focuses on 
the underlying А argument — on the fact that its referent is taking part in an 


activity which involves a patient (underlying O argument) while paying little or 
no attention to the identity of the patient. 

Both passive and antipassive also typically have syntactic function, to feed 
a pivot constraint on clause combining. Languages with ‘accusative syntax’ have 
an S/A pivot. That is, for certain types of clause combining there must be an 
argument common to the clauses and it must be in S or A function in each. 
Passive can be used to place an underlying О argument in surface S function, to 
meet this constraint. Similarly, in a language with ergative syntax, involving an 
S/O pivot, antipassive will be required to place an underlying A argument into 
surface S function, to meet the pivot constraint. (See Dixon 1994: 8-18, 
143-181.) Examples of the use of passive and antipassive to feed syntactic 
pivots are given at the beginning of §2 below. 

Mam, from the Mayan family, has one type of antipassive and at least four 
passives, with similar syntax but different meanings. (Examples from England 
1983: 201, 203, 212.) A basic transitive clause is shown at (1) and a general 
passive, marked by verbal suffix -eez, at (2). 


(1) ma ch-ok t-b'iyo-'n [Cheep], [kab' xjaa ]o. 
PAST JPL4O-DIRectional 3SG-A-hit-DIR José two person 
‘José hit two people.’ 

(2) та chi  b'iy-eet [kab' xjaa ], ([t-u'n Cheep] pgri). 


PAST 3PL+S hit-PASS, two person 3SG-REL/AGENT José 
‘Two people were hit (by José).’ 


The underlying A argument, ‘José’, is moved to the periphery and marked with 
relational noun -и'п; it may be omitted. 

(Note that the verbal constituent in Mam includes pronominal elements that 
show an absolutive-ergative pattern. One form is used for both S and O func- 
tions (including 356 Ø and 3PL ch(i)-) and a different form for A (here 350 is t- 
and 3р1. is Ку-)). 

The general passive, shown again at (4), can be contrasted with a second 
variety of passive, marked by -njtz, at (3). This indicates that the referent of the 
underlying O suffered the action accidentally. 


(3) та @-tzeeq'a-njtz [Cheep], ({t-u'n Kyel ]pggj). 
PAST 3SG+S-hit-PASS, José 3SG-REL/AGENT Miguel 
‘José was hit accidentally (by Miguel).’ 
(4) ma £-tzeeq'a-at _ Cheep, (t-u'n-Kyel). 
PASS, 
‘José was hit (by Miguel) (on purpose).’ 
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The opposite type of derivation is to add an argument to the core, often one that 
was already on the periphery. 

This applies prototypically to an underlying intransitive clause, deriving a 
transitive. Just as there are two possibilities for core argument reduction — 
extracting the A (passive) or the O (antipassive) — so there are two possibilities 
for argument addition: 


(a) Adding an argument that goes into О function in the derived transitive 
clause, the original S argument taking on A function. This is an applicative 
construction, 


(b) Adding an argument that goes into A function in the derived transitive 
clause, the original S taking on O function. This is a causative construction. 


The grammatical properties and possibilities for applicatives and causatives 
differ more than do those for passive and antipassive. We discuss them separate- 


ly. 


1.2.1. Adding an О argument, S becoming А — Applicative 
Just as with passive and antipassive, it is useful to state explicit criteria for 
recognising a construction as a prototypical applicative. 


APPLICATIVE DERIVATION 
(а) applies to an underlying intransitive clause and forms a derived transitive; 


(b) the argument in underlying S function goes into A function in the applica- 
tive; 

(с) `a peripheral argument (which could be explicitly stated in the underlying 
intransitive) is taken into the core, in O function. 


(d) there is some explicit formal marking of an applicative construction, 
generally by ап affix or some other morphological process applying to the 
verb. 


The peripheral argument that is promoted to O may have appeared with one of 
a number of cases or adpositional markings in the underlying intransitive clause, 
depending on the meaning of the verb. This can be illustrated from the Austra- 
lian language Yidiny (see Dixon 1977: 303ff) by a series of example pairs, (а) 
being an intransitive and (b) a derived applicative, marked by derivational suffix 
-ga- on the verb. In (11) it is an NP with nominal comitative marking (suffix -ji 
‘with’) that is promoted to О: 


(11) а  wagujagnyina-g — (wagail-ji). 

man Sit-PRESENT Wife-COMITATIVE 

‘The man is sitting (with (his) wife).’ 

b.  waguja-jgu, ава! о nyina:-ga-l. 
man-ERG wife — 51-АРР-РКЕЗЕМТ 
‘The man is sitting-with his wife.’ 


In (12) the promoted NP was originally in dative case (suffix -nda): 


(12) а. wagutjas mayga-y (jaja:-nda). 
man laugh-PRESENT child-DAT 
"The man is laughing (at the child).’ 
b. waguja-ygu, jajag magga:-ga-l. 
man-ERG child laugh-APP-PRESENT 
‘The man is laughing-at the child." 


And in (13) the promoted NP was originally marked with the aversive, or ‘fear’, 
case -yida: 


(13) a.  wagu:;ja manya-y (jama-jida). 
man be frightened-PRESENT snake-AVERSIVE 
‘The man is frightened (of the snake). 
b.  waguja-ngu, jamag manga:-ga-l. 
man-ERG snake be frightened-APP-PRESENT 
"The man is frightened-of the snake.’ 


In Ainu there is an applicative prefix e-. From mina ‘laugh’ is formed e-mina 
‘laugh at’, and from toranne ‘be lazy’ we can derive e-toranne ‘not want to do” 
(lit. ‘be lazy with respect to’). (Tamura 1988: 67; Shibatani 1990: 64ff). 

There is no fully satisfactory label for this construction type. Sapir 
(1922: 137) talked of ‘comitatives’ in Takelma marked by suffix -(aJg"- which 
has a general meaning 'to do some action (expressed by verb-stem) together 
with, attended by, having something (expressed by object of verb)'. His exam- 
ples include (with the comitative allomorph romanized): 


INTRANSITIVE TRANSITIVE 

wit ‘travel’ wik? wa- ‘he travels around with it’ 
161- ‘play’ lo"lagwa'^n ‘I play with him’ 

йуй“- ‘laugh’ иуи'рмаёп ‘I laugh at him’ 
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(Note that ‘with’ has different senses in ‘run with’ and in ‘play with’.) Blake 
(1987: 67) uses the terms ‘object creating’ and ‘advancement’. 

We follow current usage and employ the term ‘applicative’ (which appears 
to have been taken over from Bantu linguistics — see, for instance Kisseberth 
and Abasheikh 1977). Different subtypes of applicative can be named according 
to the original function of the argument that is taken into the core — comitative, 
as in (116), or dative, as in (12b), or aversive, as in (13b), or instrumentive, as 
in (14b), or benefactive, etc. 

The applicative derivation is seldom fully productive, being normally 
restricted to a limited set of intransitive roots. It is most commonly used with 
verbs of rest (‘sit’, ‘stand’, ‘lie’, etc.) and of motion (‘go’, ‘run’, ‘cross’, etc.) 
and with ‘laugh (at)’, ‘cry (over)’, ‘play (with)’ and ‘speak (in)'. (See the survey 
of verbs taking applicative suffixes across Australian languages in Austin 
1997.) 

Some languages have a verbal affix which just shows applicative sense. But 
in others a single suffix can have an applicative sense with some verbs and a 
causative meaning with others, the division being semantically determined. This 
applies for the suffix -ya- in Yidiny, for example. Austin (1997) provides further 
Australian examples while Dixon (1994: 140) outlines the general semantic 
principles that are involved. 

There can be semantic or syntactic reasons (or both) for using an applica- 
tive construction. The speaker may wish to focus on the referent of the promoted 
O argument. Sentence (12a) basically just states that the man is laughing; it can 
add, as an extra piece of information what he is laughing at. In contrast, (12b) 
States that he is laughing-at something, and what he is laughing-at is a child. 
^ Putting an underlying peripheral argument into О function may enable it to 
be integrated into a discourse sequence. Yidiny has an S/O pivot for coordina- 
tion of clauses that share a nominal argument. If one wanted to link ‘the child 
fell down’ with ‘the man laughed at the child’ it would be necessary to employ 
an applicative construction, with jaja ‘child’ going into O function, in order to 
coordinate these two clauses and omit the second occurrence of jaja. 

Some of the languages that show a prototypical applicative (adding an O 
argument to an intransitive verb) also have a similar derivation applying to 
transitive verbs (examples are in Blake 1987: 69ff, Comrie 1985). Here we 
begin with a transitive clause; in the applicative derivation the original A is 
retained, an erstwhile peripheral argument is promoted into the core to be O, and 
the original O is pushed out onto the periphery (typically marked by dative or 
locative case). Sentence (14a) is a plain transitive clause from Dyirbal, with a 
peripheral NP showing the instrument. In (14b) this has been promoted to O 
function, with the original O moving to the periphery and now being marked by 
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dative case. (Note that in each clause the core arguments must be stated, but the 
peripheral arguments — the instrumental NP garrmay-ju in (14a) and the dative 
NP nuba-gu in (14b) — may optionally be omitted.) 


{14} a. paja nubag  maymba-n (garrmay-ju). 
1SG-«A bark bag plaster-PAST beeswax-INSTRUMENTAL | 
‘I plastered the bark bag (with beeswax) [to seal it and make it 
watertight]." 

(14) b. paja garrmayg таутра!-та-п (nuba-gu). 
1SG-A beeswax plaster-APP-PAST bark bag-DAT 
‘I used the beeswax to plaster (the bark bag).’ 


As before, there can be semantic or syntactic motivation (or both) for using this 
derived construction. In (14b) the speaker focuses on the fact that he is using 
beeswax in a plastering operation. And if (14) were to be coordinated with a 
clause that has garrmay as pivot (in $ or О function) then (146) would have to 
be used since it does have garrmay in pivot function, e.g. ‘bring the beeswax 
(О) so that I (A) can plaster Ø (О) on the bark bag (Dative) (garrmay budi yaja 
maymbal-ma-li nuba-gu). | | 

There are many languages which allow applicative derivation only with an 
intransitive clause, not directly with transitives. The only way one could express 
the sense of (14b) in Yidiny, for instance, would be first to dewansitivise the 
transitive clause (with verb 'plaster') and then apply an applicative derivation to 
this (see Dixon 1977: 309-311). 


1.2.2. Adding an A argument, S becoming O — Causative : 

A causative derivation occurs in the great majority of languages and is much 
commoner than applicative. Again, it will be useful to provide an explicit set of 
criteria for the prototypical causative, which relates to an intransitive verb. 


CAUSATIVE DERIVATION 

(a) applies to an underlying intransitive clause and forms a derived transitive; 

(b) the argument in underlying S function goes into O function in the caus- 
ative; 

(c) a new argument is introduced, in A function; 

(d) there is some explicit formal marking of the causative construction. 


There are differences between these criteria and those put forward for applica- 


tive in §1.2.1. In applicative constructions the new О corresponds to a peripheral 


argument in the underlying intransitive (or transitive) clause. But'in many 
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clause in (18a) with its two causatives in (18b) and (18c). (Data from Lucy Seki, 
personal communication.) 


(18) а. iara; o-pita. 
Canoe-COREFUNCTION MARKER 3SG+S-stop 
"The canoe stopped.’ 


(18) b. атан о-то-тна. 
canoe-CORE FUNCTION MARKER 3SG+A-CAUS|—stop 
‘Не stopped the canoe (he was outside it).’ 

(18) c. ага w-ero-pita. 
сапов-СОКЕ FUNCTION MARKER 3$G-FA-CAUS;-Stop 
"Не stopped the canoe (he was inside it).' 


Note that in (18b) the initial consonant of the root, p, assimilates to the initial 
consonant, m, of the preceding suffix. 

And there are languages which permit a double causative, e.g. Capanahua 
(Panoan, Peru) has intransitive таре! ‘ascend’, single causative (transitive) 
mapet-ma ‘bring (it) up’ and double causative (ditransitive) тарег-та-та 
‘make/allow (someone) to bring (it) up’ (Payne 1990: 229, quoting data from 
Eugene Loos). 


2. Argument Focusing 


One function of passive, of antipassive, of applicative (and occasionally of 
causative) can be to feed a pivot (grammatical topic) constraint. In English, for 
instance, we can only omit a repeated argument from the second of two 
coordinated clauses if this argument is in S or A function (pivot functions for 
the language) in each clause. For example, in 


(19) John, saw Maryo апа Ø; ran away. 


it is understood that the unstated S argument of ran away is identical to the А 
argument for saw, i.e. it is John who ran away. 

However, if we wished to coordinate John came in and Mary saw John, the 
only way the second occurrence of John could be omitted is for the second 
clause to be passivised. We cannot say “John came in and Mary saw @, only 


(20) Johns came in and Ø; was seen by Mary. 


That is, to meet the S/A pivot constraint of English, if one occurrence of a 
shared argument is in underlying O function it must be placed in surface S 
function by forming a passive (derived intransitive) construction. 

Similarly, in a language with an S/O pivot it is a straightforward matter to 
coordinate two clauses that share an argument which is in S or O function in 
each. Thus, in Dyirbal, from 


(21) Janis mayi-n. 
John come in-PAST 
‘John came in.’ 

(22) Janio Mari-9gu, bura-n. 
John Mary-ERG see-PAST 
*Mary saw John.' 


we can get (note that here coordination is shown by apposition and intonation): 


(23) Janis mayi-n Øo Mari-ggu, bura-n. 
John come in-PAST Mary-ERG see-PAST - 
‘John came in and Mary saw him.’ 


However, we cannot simply coordinate (21) and 


(24) Мато Jani-ygu, bura-n 
Mary John-ERG see-PAST 
‘John saw Mary.’ 


Although (21) and (24) have an argument in common, Jani, it is $ function 
in (21) and in A function in (24). For coordination to be permitted, (24) must be 
antipassivised, with underlying A becoming S and O going out onto the 
periphery, marked by dative case -gu. The antipassive construction is marked by 
derivational suffix -ya- on the verb: 


(25) Janis bural-ya-nyu (Mari-gu). 
John see-ANTIPASSIVE-PAST Mary-DAT 
‘John saw (Mary).’ 


Clauses (21) and (25) now share an argument which is in pivot function in each 
and they may be coordinated, with the second occurrence of Jani omitted: 


(26) Janis mayi-n Ø; bural-ya-nyu Mari-gu. 
John come in-PAST ^ See-ANTIPASSIVE-PAST Mary-DAT 
‘John came in and saw Mary." 
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(32) b, Oc. (Miotog) Watai, [Ø @ hi-wa hi-ka]. 
name(MASC) name(FEM) 350+0 356+А Oc-see Ос-РЕС+МА5С 


Now to say 'Mioto came in and Watati saw him', we coordinate (27) and (32b). 
in which Mioto is pivot, giving: 


(33) Miotos [Ø ki-joma-ke-ka], Фо Watati, [Ø Ø hi-wa hi-ka]. 


And to say ‘Watati came in and saw Mioto’ we combine (28) and (32a), which 
has Watati as pivot: 


(34) Watatis [Ø ki-joma-ke-ke], Ø, Miotoo [Ø Ø awa-ke]. 


Let us now look at the syntactic properties of A-constructions and O-construc- 
tions: 
(a) Both are fully transitive. Each has two core arguments, in A and О 
function. When these are realised by NPs, as in (29a/b) and (32a/b), there are 
ordering preferences but no strict rules. In an A-construction, with explicit A 
and О NPs, the A precedes the О in 85% of textual examples, and in an O- 
construction, O precedes A in 7396. (The reverse orders do occur, with no 
difference in meaning and no possibility of ambiguity; syntactic function is not 
Shown by word order in this language.) As already mentioned, the NP in pivot 
function (A in an A-construction and О in an O-construction) is most often 
omitted, since it is likely to be coreferential with an argument in preceding 
Clause(s) (which would have been stated at its first occurrence). Note that the 
verb is always clause-final. 

The first constituents of the predicate, immediately preceding the verb, are 
proncuns in O and A function (3sg is always zero, as in the examples given so 
far). The important point is that the first slot is always filled by an O pronoun 


and the second slot by an А pronoun, in both A- and O-constructions. For 
example: 


(35) a, Ас. [ога-ғаз mee, haana-ro-ke]. 
ТЕХС-АСС 3PL call AUX-REC.PAST+eyewitness+FEM-DEC+FEM 
"They called out to us (exclusive). 
(35) b, Ос. fota-rag mee, haa na-ro otaa-ke]. 
lEXC-ACC 3PL call AUX-RPe+FEM 1EXC-DEC+FEM 
"They called out to us (exclusive).' 


This shows not only that A and O arguments are included in both construction 
types, but that they are realised in the same way. 

(b) As already mentioned, mood (and some other verbal suffixes) agree in 
gender with the pivot argument — with A in an A-construction and with O in 


an O-construction. Jarawara has a system of two genders (masculine and 
feminine) with feminine being the unmarked member. All non-zero pronouns are 
cross-referenced as feminine (irrespective of the sex of the people they refer to). 
Thus, feminine agreement is found both in (35a) where the pivot is mee ‘they’ 
and in (35b) where it is oraa ‘we exclusive’. 

(c) If both A and О are third person, the verb shows a prefix hi- in an O- 
construction (repeated before a mood suffix) but not in an A-construction. There 
is no hi- prefix in any construction if either А or О is first or second person. 
(d) If the pivot is a first or second person pronoun it will be repeated (in root 
form) just before the final mood suffix; the third plural pronoun is not repeated 
in this position. This property enables us to infer that (35b) is an O-construction 
— the O pronoun is repeated before mood and so O must be pivot — and that 
(352) is an A-construction — there is no repeated pronoun and so O (which is 
a first person pronoun) cannot be pivot, implying that A must be. 

There are other criteria (even more complex) but these will suffice to 
exemplify the two construction types. What is beyond doubt is that both are 
fully transitive. It is neither sensible nor feasible to take one as.'active' and 
suggest that the other is a derived passive or antipassive or whatever. (Although 
both suggestions have been made — see $6.) Further details, with many textual 
examples, will be in Dixon and Vogel (Forthcoming). 

A similar system of two transitive construction types is found in other 
languages of the small Arawá family, e.g. Paumarí — see Chapman and 
Derbyshire (1991) and Aikhenvald (MS). 


23. Philippines languages 


The fact that the languages of the Philippines subgroup of Austronesian have а 
number of alternative construction types involving transitive verbs is well 
known. Much has been written about this, a great deal of it confused or confus- 
ing (or both). 

Basically, in each clause just one predicate argument is placed in focus 
(where the term 'focus' is used in a technical sense, indicating that the statement 
of the clause is orientated towards this argument). This is shown by affix(es) on 
the verb, indicating the function of the focused argument, and by a focus marker 
on the NP which realises the focus argument. 

This can be briefly exemplified by quoting from Shibatani (19882: 86-89) 
on Cebuano. The set of function and focus markers on NPs includes: 
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(a) a passive clause is active intransitive; 


(b) the underlying O argument goes into S, function (and is cross-referenced on 
the verb); 


(c) the underlying A argument is demoted to the periphery and may be 
optionally omitted; if it is a pronoun it is marked by non-subject suffix -na 
(the demoted A may also take non-subject topicalising clitic -nuku); 

(d) the verb is marked as passive by prefix ka- and suffix -kana; it must be 
followed by an auxiliary which takes the subject prefix. 


Compare the active clause in (37а) with its derived passive in (376). 


(37) a.  [hanupe itf iri] wa-inu-mhade. 
many animal lPL-*A-kill-FUT 
"We'll kill many animals.' 


(37) b.  [hanupe itf iri]; ka-inu-kana-mhade па: {wa-na). 
many animal pass-kill-PASS-FUT — 3PL+S+AUX 1 PL-NON.SUBJECT 
‘Many animals will be killed (by us).’ 


A passive derivation is typically used when the underlying O argument is the 
new topic for a stretch of discourse. 

Now we can examine a quite different type of derivation, of the object 
manipulating variety. This has the following properties: 


(i) it applies only to transitive and to active intransitive (not to stative 
intransitive) clauses; 


(ii) a predicate argument NP other than the subject (A or S,) is placed in 
subject position in surface structure; it cannot now take either of the 
non-subject markers -na and -пики. 


(10) the verb includes a classifier affix cross-referencing the NP moved 
into surface subject slot; 


(iv) the original subject (A or S,) pronominal prefix to the verb is main- 
tained; 


(v) there may be an NP referring to the underlying A or S, (or else this 
can be omitted); it must follow the NP promoted into surface subject 
slo 


(vi) other argument NPs (besides the original subject, and the NP promot- 
ed into surface subject slot) are maintained; 





(vii) the verb bears suffix -ni as a marker of this argument manipulating 
derivation. 


Compare the plain transitive clause (38a) with its argument manipulated 
derivation in (38b): 


(38) a.  [ha-hipe]o nu-phu-se-ka [pi-na]. 
pem-land 1sG+a-sell-PERF-DEC 2SG-NON.SUBJECT 
‘I sold this land to you." 

(38) b.  [ha-hipe] nu-phu-ni-hipe-se-ka Í[pi-na]. 
DEM-land lsG-A-sell-ARG.MANIP-CLASS-PERF-DEC 2SG-NON.SUBI 
"This land, I sold it to you.' 


The points to note here are: (1) the 1sg prefix nu- referring to the A argument: 
is retained; (2) the indirect object constituent pi-na ‘to you’ is retained; (3) the 
underlying O NP is now surface subject, shown by the inclusion of classifer 
affix -hipe (in this instance identical with the head noun of the NP) in the verb, 
following the argument manipulating suffix -ni — a classifier in the verb always 
cross-references the subject argument. Thus the NP which is moved to the front 
of the clause shows all the properties of a subject except pronominal cross- 
referencing on the verb (which is retained by the underlying subject). 

The NP ha-hipe, which is moved into surface subject position, is the initial 
constituent in both (38a) and (38b); however, (39-41) provide examples of NPs 
which were in each case originally following the verb being moved into initial 
position. 3 

As has already been stated, any non-subject argument can be promoted into 
surface subject position. We had an O argument in (38b). Examples (39) and 
(40) show the promotion of locative NPs, within transitive and intransitive 
clauses respectively. 


(39) [maka-yawa] ihfiakasig na-pe-ni-yawa. 
large-CLASS:HOLE food 3PL+A-throw-ARG.MANIP-CLASS 
‘The hole (here), people throw (leftovers of) food into it.’ 
(40) [ha-amaku] na-ima-ni-amaku. 
DEM-hammock 3PL+S,-sleep-ARG.MANIP-CLASS 
‘This hammock, people sleep in it.’ (i.e. this hammock is for sleeping in) 


These indicate another detail concerning pronominal prefixes. If there is no 
explicit reference to the underlying A or S, (as there is not in (39) and (40)) 
then the verb takes the 3pl prefix if the unstated agent is implied human. 

Example (41) shows the promotion into surface subject position of an 
instrumental NP: 
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A passive based on a transitive clause is always a derived intransitive. In 
contrast, promotion to subject does not necessarily affect transitivity. Consider 
(from Dixon 1991: 323ff): 


(42) a. Mary washed the woollens (with Softly) (in the Hoovermatic). 


The success of this activity may be due to the subject, Mary; this would be 
shown by: 


(42) b. Mary washed the woollens well (with Softly) (in the Hoovermatic). 


But the garments may be manufactured in such a way that they respond well to 
washing (to any sort of washing, or to washing with that brand of soap mixture 
and/or washing in that make of washing machine). To describe this, the NP the 


woollens is moved into surface subject slot, and the adverb well is included after 
the verb: 


(42) c. The woollens washed well (with Softly) (in the Hoovermatic). 


Washday success could alternatively be attributed to the type of soap used, and 
then Softly is moved into subject position: 


(42) d. Softly washed the woollens well (in the Hoovermatic). 


Or it may be the machine involved which is the critical factor, and to state this 
the Hoovermatic is moved to subject position: 


(42) e. The Hoovermatic washed the woollens well (with Softly). 


Sentences (42d-e) are similar to corresponding constructions in Tariana, de- 
scribed in 83.1 — а non-subject argument is moved into surface subject 
position, but the transitivity of the clause is maintained. Sentence (42c) plainly 
belongs to the same paradigm as (42d-e) but it does show a syntactic difference; 
since it is here the О argument that is moved into surface subject siot, the clause 
no longer has an object and must be considered intransitive in terms of its 
surface structure. 

Just like Tariana, promotion to subject can also apply within an intransitive 
clause in English, e.g. / ran in my new joggers, and the derived My new joggers 
may not look much but they sure run well. 

We mentioned that in Tariana an NP moved into surface subject slot has 
some, but not ali, of the prototypical grammatical properties of a subject — it 
acts like a subject with respect to equi-NP deletion but not for switch-reference. 
Ап NP which is moved into surface subject slot (the first constituent slot in the 
Clause) in English does trigger third person number agreement on the verb, like 
any normal subject. It also behaves like a subject in coreferential nominal 


A Typology of Argument-Determined Constructions 9T 





omission, in at least some circumstances, e.g. We want a carpet which is hard- 
wearing and cleans easily. However some (although not all) speakers have an 
intuition that an argument, which is promoted to subject, as in (42с-е), would not 
show the full possibilities for coreferential omission, parallel to those of a 
normal subject. This is something that cannot be tested by made-up examples; 
it requires large-scale investigation of a textual corpus, something that we have 
not yet attempted to do. 

There is one more important difference between the argument manipulating 
derivation in Tariana (and other North Arawak languages) and that in English 
(and other European languages) ш Tariana argument manipulation has a 
discourse function, putting a topic argument into surface subject position. In 
English argument manipulation is used just for semantic effect, together with an 
adverb, modal, negation, etc., and has little or no discourse role. Note also that 
in Tariana a non-subject constituent can be moved into surface subject position 
with any transitive or active intransitive verb, whereas in English there are 
restrictions on the verbs that enter into this construction type — a full account 
is in Dixon (1991: 322-335). " à 

In summary, the points in common to argument manipulating derivations in 
Tariana and in English are: 


() А non-subject NP can be placed in surface subject position within а 
transitive or (active) intransitive clause. 


(ii) This NP shows some, but not necessarily all, of the prototypical properties 
of a subject in that language. 


(iii) Arguments other than the original subject, and that which is promoted into 
surface subject slot, are retained. 


(iv) The transitivity of the clause is not necessarily affected. 


There are also, of course, grammatical differences. The most notable is that 
reference to the underlying subject is retained in Tariana but lost in English. 
And Tariana, but not English, has a verb suffix that acts as formal marker for an 
argument manipulating derivation. 

In Tariana, and also in English, one cannot have both Argument manipulat- 
ing and Passive applying in the same clause. This is presumably for pragmatic 
reasons. Once a constituent is moved into surface subject position by an 
Argument manipulating derivation — for discourse/semantic reasons — it is not 
plausible to move it out again by applying a Passive derivation. 
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inverse. That the other core argument here is 3sg is inferred from zero marking; 
if it were 3р1 the suffix -ak would follow -aw or -ik. 

There is typically a system of four suffixes, their reconstructed forms for 
the independent order being: (а) *-a- indicating that A is above O on the 
hierarchy (44); (b) *-ekw-, inverse marker, used when O is above A on (44), (c) 
*-ебе(пе)- used when A is first person and O second person; (d) *-i- denoting 
that O is first person and A second person (Goddard 1967: 67; for fuller details 
see Goddard 1979a, 19795). 

The Algonquian inverse system is related to discourse structure, in a way 
that the Navajo one appears not to be. There are two varieties of third person 
marking, generally called ‘proximate’ and ‘obviative’, which are of great 
assistance in referential tracking. In a study of Blackfoot, Pustet (1995) describes 
how a third person argument which is foregrounded in discourse is likely to be 
identified as proximate and one which is backgrounded as obviative. That is, the 
discourse topic will be coded as proximate, if the topic shifts then the new topic 
will be upgraded from obviative to proximate. (See also LeSourd 1995 on 
Passamaquoddy; and Klaiman 1991: 196ff.) 

We can see that the hierarchy underlying direcVinverse marking in Algon- 
quian languages relates to two parameters: (1) whether A is a speech act 
participant (first or second person) and O is a non-participant, or vice versa; and 
(ii) whether A is topic for that part of the discourse and O a non-topic, or vice 
versa. The relation between speech act participant and non-participant is treated 
in the same way as that between topic and non-topic. A useful way of interpret- 
ing the direcUinverse system is to say that a first or second person participant is 
more likely to be A and a third person to be O (speech act participants are more 
likely to be described doing things to other people, rather than the reverse) and 
а topic is most likely to be А with a non-topic as О (a topic is most likely to be 
described doing something to a non-topic). In this view, direct marking is used 
when the relation between argument reference and syntactic function is as 
expééted, and inverse when it is contrary to expectation. 


5. Compafison 


We can now summarise the critical properties which distinguish the four types 


of argument-determined constructions, described in $81—4 (these are shown in 
Table 1). 


(a) 15 there variation т transitivity between associated constructions? 

YES — for (1) Argument transferring derivations. Passive and antipassive 
have one core argument less than the basic active clause while applicative 
and causative have one more than the basic clause. 

NO — (П) Argument focusing constructions maintain transitivity in both 
the Jarawara and Philippines subtypes. So also do (IV) Marking the 
referential status of arguments (inverse systems). With (Ш) Argument 
manipulating derivations, transitivity is maintained when а non-O constitu- 
ent is promoted into surface subject position; this also holds true for O 
promotion in Tariana, but not in English. 


(b) Are the syntactic functions of predicate arguments changed? 

YES — This obviously happens in (D Argument transferring, since transi- 
tivity is changed. It also applies to (Ш) Argument manipulating, where a 
non-subject argument is promoted into subject slot in surface structure and 
takes on some, but not all, of the grammatical properties of subject. 

NO — In both (П) Argument focusing and (IV) Marking the referential 
status of arguments, the actual grammatical functions of arguments are not 
affected. 


(c) Can one of the related constructions be taken as syntactically basic and the 
other(s) as morphosyntactically derived from it? 
YES — (I) Argument transferring — covering Passive, Antipassive, 
Applicative and Causative — plainly involves a basic clause type (called 
‘active’ for passive and antipassive) and syntactic processes that apply to it. 
The basic clause type is unmarked, with there normally being explicit 
marking (by a verbal affix or auxiliary, etc.) of passive, antipassive, 
applicative or causative. 

Similar remarks apply for (III) Argument manipulating. There is a basic 

clause type, and in marked circumstances (related to topicality in Tariana 
and to both the presence of a manner adverb, etc. and the semantic type of 
the verb in English) a non-subject constituent is moved into surface subject 
position. 
NO — for (II) Argument focusing. There is often one construction that is 
more frequent in texts, and may be used in discourse-unmarked or pragmat- 
ically-unmarked circumstances (this is the A-construction in Jarawara, and 
the O-focus construction in many Philippines languages) but it is not 
appropriate to attempt to derive the other construction type(s) from this, 
because they have the same basic structure and their arguments have the 
same syntactic functions. There is simply a difference concerning which 
argument is in discourse/pragmatic focus. 
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Table 1. Comparison of properties of types U)-UV) 








(а) (b) (с) (а) ке) 
Variation Functions of Оле Feeds 
in Arguments Construction Marks Торіс/ 
Transitivity? Changed? as Basic? Controller? Pivot 
(D Argument 
transferring © YES YES YES 
Passive NO (YES) 
Antipassive YES (YES) 
Applicative NO (YES) 
Causative YES (NO) 
(1) Argument 
focusing NO NO NO NO 
Jarawara type YES 
Philippines type NO 
(Ш) Argument 
manipulating YES YES NO 
Tariana type NO YES 
English type IN SOME NO 


(IV) Marking 
referential rote 


of arguments NO NO NO YES 
Navajo type NO 
Algonquian type YES 





6. Terminology 


We hope to have made clear the differences between the four types of argument- 
dependent constructions. Unfortunately, they are often confused because of the 
terminology used to describe them. 

Basic linguistic theory, at any point in time, is the sum of what is under- 
stood about human languages. For two thousand years this has been heavily 
biased towards the familiar languages of Europe and adjacent parts of Asia and 
Africa. 

‘Passive’ is a familiar concept, in a nominative-accusative language. When 
linguists first encountered ergative languages they most m leadingly described 


the basic transitive construction as a type of passive. And ergative languages 
were said not to have any voice contrast. Then it was pointed out by Jacobsen 
(1985, paper actually written in 1969) that an antipassive derivation in an 
ergative language is parallel to a passive in an accusative language, and should 
also be referred to as a 'voice' distinction. 

When Bloomfield (1917: 154) worked on Tagalog, he called a clause with 
A-focus an ‘active’, and used ‘direct passive’, ‘instrumental passive’ and ‘local 
passive’ for O-focus, instrument-focus and locative-focus respectively. These 
construction types do not satisfy the normal criteria for passive, but this was the 
established label that seemed to Bloomfield to be the least inappropriate to use 
here. In fact, a new label is needed. 

Some of the restricted linguistic theories that have been developed in recent 
years place constraints on data interpretation. In early Transformational Gram- 
mar and in Relational Grammar any set of alternative construction types is taken 
to involve a derivation. In Relational Grammar the idea of ‘advancement’ is 
used for passive, antipassive, argument focusing, argument manipulation, and 
inverse marking, among other things (e.g. Perlmutter and Postal 1984; Siewiers- 
ka 1984: 209). Adams de Liclan and Marlett (1991) describe the two transitive 
clauses in the Arawá language Kulina (very similar to those in Jarawara) in 
Relational Grammar terms. They call the O-construction ‘active’ and the A- 
construction ‘antipassive’. Campbell (1985) approaches Jamamadi (another 
dialect of the same language as Jarawara) from a more traditional stance — she 
calls the A-construction ‘active’ and the O-construction ‘passive’. Both analyses 
involve a fundamental lack of understanding of the facts of these languages. We 
have two transitive constructions (with the same A and О arguments) of 
equivalent syntactic status. Neither can usefully be described as derived from the 
other. They differ just as to which argument is in focus, as pivot for the section 
of discourse in which the clause occurs. 

While some ‘theoreticians’ are heavily biased towards derivation, others 
react against this and shun the idea of syntactic derivation. Each group misses 
an important distinction. As shown above, the most insightful way of describing 
both (1), Argument transferring, and (III), Argument manipulating, is to take one 
construction as basic and the other(s) as derived from it. But the idea of 
derivation is not applicable for (II), Argument focusing, and scarcely for (IV), 
Marking the referential status of arguments. 

It is clear that we do not have a sufficient stock of generally-accepted 
terminology in linguistics today. When confronted with a new construction type 
the tendency is (like Bloomfield) to describe it by a term which properly 
belongs to a different part of the grammar. Different people extend the meanings 
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170, 280). In fact some — but not all — of these contributions do discuss actual 
inverse systems (comparable to those we exemplified in $4). 

In the same volume T. Payne (1994) discusses Cebuano, which we 
mentioned in $2.2; he uses the term *antipassive' for an A-focus construction, 
‘passive’ for one kind of O-focus and ‘inverse’ for another kind of O-focus 
(distinguished in terms of the possibilities of argument omission). 

With this sort of cavalier deployment of terminology, across construction 
types of quite different grammatical statuses, it is difficult to see how any 
generalisations that are put forward about ‘passive’, ‘inverse’ and the like can 
have interest or validity. 

There are, of course, a number of papers by insightful scholars suggesting 
that such deployment of terms is not useful. We have already mentioned 
‘Shibatani (1988а) and De Wolf (1988) who reject suggestions that one kind of 
Philippines focus construction should be called ‘passive’ and another type 
‘antipassive’ . 

As Shibatani (1988a: 136) states: ‘characterizing a particular construction 
in terms of what is familiar in another language is quite dangerous because the 
similarity between them may be outweighted by differences.’ As Table 1 shows, 
there are similarities between each pair of (D-(IV), but there are also critical 
differences. 

" We suggest that the terms passive, antipassive, 
just for the construction types described under these names in this paper. 
that ‘middle’ also be restricted to its traditional sense.) 

.. The term ‘voice’ was originally used to describe an active/passive or {ina 
language like Greek) an active/middle/passive contrast. J acobsen (1985) sensibly 
argued that it should be extended to.cover active/antipassive. Others extend the 
term to refer to quite different construction types. Palmer (1984: 88) employs 
‘voice’ for passive, causative and applicative. Klaiman (1991) uses ‘voice’ to 
cover passive and antipassive (but not applicative or causative) and also (Ш) 
Argument focusing in Philippine and other languages (called ‘information 
salience voice systems’) and (IV) Marking the referential status of arguments 
(called ‘inverse voice systems’). Even Shibatani (1988a) refers to the focus 
constructions in Philippines-type languages as а type of ‘voice’. Presumably 
Klaiman and Shibatani use ‘voice’ in these ways simply because there is no 
other term available. However, it seems to us to be most appropriate to keep 
‘voice’ for the description of valency-reducing derivations (active/passive and 


inverse, etc., should be used 
(And 





active/antipassive) and not also to employ it to describe construction types where ` 


transitivity is maintained and where there is no derivation (focus and inverse 
systems). i 
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The labels we have used here may not be catchy but they are descriptively 
accurate — Argument transferring (into or out of the core), Argument focusing, 
Argument Manipulating, and Marking the referential status of arguments. Our 
aim has been to show that these four types should be distinguished (and that 
names must not be transferred, willy-nilly between them) if we are to gain a 
better understanding of how languages work. 





Conclusion 


In this paper we have distinguished between, and briefly described and exempli- 
fied, the four types of argument-determined constructions listed on the first page. 
Their properties are summarised in Table 1. | 

We have also made a plea that grammatical terminology, which in its 
established use refers to one kind of construction or derivation, should not be 
redeployed to describe something that, despite some superficial similarities, is in 
fact fundamentally different in grammatical type. Using a single term to describe 
saa grammatical phenomena must tend to obscure the difference between 

em. 

What we have not discussed is the kinds of diachronic change that can 
apply to the various construction types. It is possible that one type may change 
into another. Such investigation falls outside our purview here. But it is plain 
that diachronic shifts will be more readily discernible if the construction types 
are clearly distinguished — and distinctively named — in the first place. 


Note 


* k isa pleasure to offer this paper to T. Givón, as a mark of appreciation for the wealth of 
ideas with which he has showered the world of linguistics for several decades. He must be just 
about the most stimulating thinker we have. ! 

For their heipful and constructive comments, it is a pleasure to thank Cynthia Allen 
Mengistu Amberber, Avery Andrews, Ives Goddard, Nikolaus Himmelmann, Randy La Polis 


Masayuki Onishi, Geoff Pullum, Lucy Seki, Masayoshi Shibatani, Larry Trask and. Anna 
Wierzbicka. 
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